
Drame koje su pred ~itaocem imaju jedinstveno ishodi{te. Po-
lo`aj individue pred silom koja rasta~e, razde{ava i prqa sve ~ega
se dotakne. ^ovek je izgu`vano klupko krvi i mesa pred slepim,
neumitnim vitlom istorije i `ivota. U svim tekstovima govori se
o mimikriji. I o `eqi. Bilo da je re~ o transvestitu, raspolu}enom
izme|u tela i tela, o prostitutki, koja ~ezne za qubavqu, boles-
niku, koji `udi za ozdravqewem, o piscu koji biva raspolu}enikom
tela i duha, ili pak o politi~kom teatru koji poni{tava biolo{ku
egzistenciju svojih glumaca ukidaju}i im osnovne moralne prin-
cipe Igre. Junak je apatrid, izbegao iz sopstvenog tela (transves-
tit), ili pak iz sopstvene sudbine (pisac-revolucionar), ili pak iz
sopstvene profesije (~inovnik) i umetni~ke vizije (teatar apsurda
i smrti).

Nepripremqenog ~itaoca }e mo`da poraziti bezdu{na zvero-
likost sveta, krhkost jedinke, nemo} i beda umetnosti u svetu ideo-
logije i politike, sa ~im }e biti brutalnlo suo~en u tekstovima
ovog broja “Savremene srpske drame”. U svetlu savremenog dru{t-
venog trenutka, bez obzira na to kada su napisane, drame su veoma
aktuelne. U komadu Pivara problematizuje se odnos (teatarske)
umetnosti prema pozori{noj igri, (ne)delotvornost i nemo} glume
i glumi{ta u svetu mimikrije i podani~kog mentaliteta. Dovodi se
u pitawe smisao igrawa u teatru politi~kog apsurda, postavqaju se
metafizi~ka pitawa o ve~itoj qudskoj potrebi da sva svoja zver-
stva, nasiqe i mr`wu opravda idejom dru{tvene pravde, jednakosti
i slobode. Merlinkina ispovest opet se`e do ne{tampanog pros-
pekta beogradskog podzemqa, turobnog steci{ta qudi sa margine
dru{tva, carstva poroka i prostitucije. U drami neobi~nog naziva
Skrkolije u kamernoj atmosferi odvija se ve~ita pri~a o rivalstvu
i qubavi izme|u dva brata. Komedija apsurda o zga`enom ~inovniku
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i Ministru parabola je o zga`enom i poni`enom malom ~oveku
dana{wice.

Sva ~etiri komada predstavqaju lament nad gorkim udesom sa-
vremenog ~oveka. Istovremeno, u fokusu drama je i pitawe dosto-
janstva i polo`aja glumca u svetu koji je ukinuo princip Igre. I,
mo`da jo{ vi{e, smisao ~oveka kao Pojedinca u sistemima koji
priznaju i poznaju samo psihologiju mase: masovne zablude, masovne
zlo~ine, masovna iskupqewa. Mo`emo li, sugeri{u komadi koji su
pred nama, kao vrsta opstati jedino tako {to }emo u ime ideala
ubijati, lagati, potkazivati, izdavati, mrzeti? Pozle|ivati sebe i
druge. U {ta }e se izroditi ro|ewe Pojedinca:

KRON[TATSKA PESMA
Jednom se parili Satan i Bog
U svjatom sviwcu pravili klinca
I svak se krepko dr`e}i svog
Rodili Pojedinca.
Telo mu dade Bog. A du{u \avo.
I zatim stvori isku{ewa. A bog ~ast.
Pa da sred Svjatog Sviwca oba imaju pravo
Stvori{e jo{ i Vlast
I ugu{i{e Pojedinca.
Vlast je od tada \avolu brat
A verni sluga Gospoda Boga.
Dogovor oba {tuju: poretka surogat
I tverdo se dr`e toga.
~uj: zastreqat te budu kraj nekog plota
Po prikazawu Svjatog Komplota.
Osu se plotun. A Iqi~u na ustima ostaqis slova:
“Svoboda! Svoboda s vsjem!”

Drama Pivara Bo`idara Ze~evi}a izvrstan je tekst koji je s
razlogom u svoje vreme osvojio nagradu “Branislav Nu{i}”. S jedna-
kim razlogom ovaj tekst otvara i 47. broj “Savremene srpske drame”.
Kao u ve}ini tekstova koji su pred nama, i u Ze~evi}evoj drami
delatan je dokumentarno-istorijski podtekst. To je vremenski pe-
riod koji obuhvata posledwe dane okupacije u Beogradu i pred-
stavqa uvertiru u dolazak partizanskih oslobodilaca:
LIR: (Stoji u vrhu hora, {irokim gestom otvara jednu kwi`u-

rinu i ~ita iz dubokog tembra)
Istorija srpskog pozori{ta. Strana 97. “Improvizovana po-
zori{na dru`ina u ’Nipertovoj pivari’”. Odmah po obustav-
qawu rada Narodnog pozori{ta, jedan deo glumaca u Beo-
gradu prelazi pod skut industrijalca \or|a Niperta, koji u
velikom predvorju pivare gradi pozornicu i vr{i ostale
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potrebne radove. Tako su otpo~ele predstave. Prikazano je
vi{e komada po Nipertovom izboru.
(S pa`wom zatvara kwi`urinu)
Dame i gospodo! ^astim se {to ispred srpskog glumi{ta
mogu da pozdravim ovaj skup i di~nom potomku na{eg tea-
tarskog mecenarstva jo{ jednom uputim rije~ i tople hvale.
Kako je divno to {to je u~inio va{ djed! Kako je veli~an-
stveno to {to ~inite vi sada: na obqetnicu tog plemenitog
~ina Va{ dom nanovo prihvata siroto kazali{te!

Predvorje pivare “Nipert”, vlasni{tvo industrijalaca Joe i Koko
Nipert, predvorje je pakla. Grgoqewe piva iz metalnih cevi eho je
rigawa topova sa fronta, podzemno krvoliptawe istorije. U ovoj
mefistofelovskoj drami nema nevinih. Da bi pre`iveli, zarad golog
opstanka, prvaci srpskog glumi{ta spremni su na sve:

JAGO: [ta ovaj sad... Ka`em: strpite se, bi}e kobasica.
\IDO: I piva, bogami!
HEDA: A buter i pr`eni hleb? A ringlice?
\IDO: Jo{ uvek ne mogu da verujem: nema vi{e bonova!
HEDA: Ni redova. Umro Diris!
JULIJA: Dobi}emo nove ~arape. I e{arpe.
HEDA: Je{}emo na terasi. Kao pre okupacije. Igra}emo vista i uve-

~e imati `ureve sa pravim kowakom.
\IDO: Ako stvari budu kako ovaj ka`e, ima celo “Acino pozori-

{te” da pukne od muke kad budemo ’wopali beli lebac.
LIR: Bijeli kruh. Kad sam ga zadwi put jeo? Ima tome dosta, kao da

su mileniji pro{li...

U drami Pivara Bo`idara Ze~evi}a, u sveop{toj destrukciji
istorije, ru`i se i skrnavi hram pozori{ta, kr{e pravila esnafa,
poni{tava duh umetnosti, kako bi se monetom la`i (is)platio goli
trbuhozbor teatarskog opstanka. U odli~nom tekstu, sa jezgrovi-
tom, uzbudqivom i napetom radwom, vrcavim dijalozima, izvrsnim
masovnim scenama i motivisanim postupcima junaka, uz duhovite
songove, predstavqa se svet pozori{ta iznutra, u stra{noj opsesiji
sobom, u tu`noj veli~anstvenosti i glamuroznoj bedi gluma~kog
poziva. Teatar u Pivari predstavqa metaforu za zlovidno pozo-
ri{te totalitarne svesti, koje po~iva na polugama mr`we, nasiqa,
straha i seksa. I sve to u znaku piva, kao simbola i afrodizijaka,
amblema vlasti i mo}i. Kao i u klasi~nom {ekspirovskom teatru,
od po~etka do kraja Jago povla~i konce:
JAGO: (Aparte)

Idite i `derite, deco bo`ja. I mirno spavaj muzo Talijo –
ovi ti nastavqaju kurvinski zanat. Dobro sam skuvao, dr`i
me forma. Ve~an sam, neuni{tiv. Ko zna {ta sve mo`e da se
desi, ali ja ostajem. U ovoj ku}i izgradi}e mi deca bo`ja
skloni{te, dok ne bude vreme da se izgubim. Jer, svaki javni
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posao meri}e se uskoro ~izmom narodnog suda. E... pa... svr-
{eno. Za~eto. Neka no} i had porode ovo ~udovi{te sad!

U izvrsnoj dinamici komada, u ra{timovanom ritmu valsa i
kakofoni~nom horu prvaka klasi~ne drame, desi}e se lanac pre-
quba, izdajstava, ubistava, smena dru{tvenih sistema i kulturnih
paradigmi, sve za~iweno pivom, uz sijaset masovnih scena pedera-
stije i kurvawa. U razmaku od nekoliko meseci smeni}e se ~itave
epohe. Odlaze fa{isti i wihove sluge. Nestaju mo}ni i bezobzirni
industrijalci. Dolaze hrabri oslobodioci. Ali sa wima ne}e do}i
i sloboda. Rezoner drame, rediteq Hartvig, zatu~en je kao pseto od
pomahnitale ruqe. I ba{ u ~asu kada se masa pokaje i osvesti, kada
glumci skinu svoje maske i imena iz klasi~nih teatarskih komada,
pokazuju}i zaboravqeni trag qudskog u sebi ({to se simboli~ki
nagla{ava izno{ewem wihovih “civilnih” imena), umesto obe}a-
vane slobode i pravde, do}i }e neumitni rafali:
JULIJA: Vestalka scene. Tu`ni giwol {to se navla~i na dobro uve-

`ban palac. Lutka ofarbana u plavo. ~e`wa iz staklenih
o~iju. Disciplinovana `ivotiwa. Eto – to sam.
(Vrisne)
Govno vam za doru~ak! Zovem se Sibina Zlati} i ja preu-
zimam odgovornost.

Muzika! Svetla se gu{e. Orkestarski uvod.

PESMA SIBINE ZLATI]
Dobro ve} nau~ih, jer prsti mi bride
Da cupkam po taktu izmi{qene muze
Gospoda u meni
Poeziju vide
Bacaju mi {tedro svoje aplauze.
Ve} napamet znam kad buket donesu
I pravim se luda {to naivno taje
Da u meni vide
Budu}u metresu
Dok u wima budim – lirske ose}aje.
Pa ovo: mrzim Qubav, Vernost... Ne`nost. Mrzim
Topao Kutak, mrzim... mrzim Odanost, @enstvenost...
sve lepe re~i. Pazite: kurva. Kurva. Kako vam zvu~i?
Uzdrhtite kad to ja prevalim preko usta. O, da znate
{to mi je lepo bilo sino}, dok me je [vaba kqukao
oficirskim {ampawcem, tra`e}i put me| mojim opu-
{tenim kolenima! Divota. Joj, ho}u da ludujem kako mi
se prohte, da pustopa{no gazim po ~istim, mla|anim
srcima, ho}u...

Ironija komada po~iva na ~iwenici da je spletkaro{ Jago je-
dini koji }e biti ve~an u ovoj paraboli nasiqa i smrti. Pro~itajte
ovu dramu. Mo}na je, uzbudqiva i stra{na.
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U monodrami Merlinkina ispovest didaskalije na po~etku i na
kraju drame usmerene su ka demaskirawu glumca i deziluzovawu
teatra. Iskorak ka stvarnosti osiguran je ise~cima iz `ivota ko-
jima je drama uokvirena:

“Ova monodrama ra|ena je prema autobiografiji transves-
tita Vjerana Miladinovi}a Terezin sin. (Izdawe autora, Beo-
grad 2002). Kwigu sam dobio od autora po~etkom 2003. godine.
Bilo je to u Narodnoj opservatoriji, na Kalemegdanu, gde je Mi-
ladinovi} na{ao uto~i{te i posao. Prebivao je u stan~i}u,u
Planetarijumu, u Dowem gradu. Tekst koji sledi proiza{ao je iz
na{eg tada{weg dogovora.”

Kontekstualni okvir surovo je zaokru`en na kraju komada:
“Vjeran Miladinovi} nestao je krajem marta 2003. godine.

Wegovo telo na|eno je 23. aprila u Krwa~i.”

@anr monodrame najprikladniji je za ispovest `enske prosti-
tutke u mu{kom telu. Na ustuk tradicionalnom polnom dimorfiz-
mu, koji u su{tini odra`ava binarne dru{tvene i kulturolo{ke
strukture, “tre}i pol” koji oli~ava glavni junak ovog komada od-
blesak je iskonskog prebivawa `enske anime u mu{kom telu, koja }e
i{~eznuti paralelno sa rastakawem imaginarne dr`ave u kojoj se
jedinka kao takva i konstituisala. Pomalo iznena|uju}e za [e-
varli}a, koji voli velike doga|aje i krupne istorijske teme, ili
pak upli}e elemente politi~kog teatra u osovinu dramskog zapleta,
u ovom komadu sve je svedeno, lirski nabreknuto, emocionalno do
sr`i, melodramski intonirano. S obzirom na to da sama ispovedna
forma monodrame nosi `anrovske oznake lirskog samootkrivala-
{tva, autor je u svedenosti forme potra`io put ka spre~avawu
pateti~nog razlivawa sadr`aja. Lirske pasa`e u ispovesti glavnog
junaka tako smewuju {ture novinarske informacije.

Tematski ve} oproban u miqeu kriminogene sredine i sive zone
srpskog savremenog dru{tva, autor sada zakora~uje daqe, do ruba
moralno valorizuju}eg i razumom saznatqivog. U svet prostitucije
i devijantnosti, po`ude i poroka, patolo{kih i kriminogenih
struktura, neslu}enih perverzija i morbidnosti, telesnih strasti
i nakaznosti. Tzv. normalna populacija od Vjerana Miladinovi}a
stvara ono {to on }e on na kraju i postati. I u telu `enske pro-
stitutke Vjeran Miladinovi} je ~estitiji od svojih huliteqa iz
sveta malogra|anskog “mejnstrima”.

Glavni junak ove drame je ono {to jeste. U wegovom telu je pohra-
wena `eqa hermafrodita i androgina. On prevazilazi tradicio-
nalne polne i rodne kategorije konzervativnog srpskog dru{tva:

“Neke osobe u nekim vremenima i na nekim mestima pre-
vazilaze kategorije mu{kog i `enskog pola i roda, kako se one,

Pogovor 243



bar od poznog XIX veka, shvataju u zapadnoj kulturi. Telo i onto-
logija takvih osoba odstupaju od modela polnog dirnorfizma
koji nalazimo u nauci i dru{tvu po na~inu na koji same shvataju
svoje bi}e i/ili svoje dru{tveno pona{awe.“ (Gilbert Hert,
Tre}i pol i tre}i rod)

U sebi, u se}awu na nekada{weg sebe, junak pronalazi upori{ne
ta~ke svoga opstanka u qudskom obli~ju, ono {to ga vodi u pravcu
kona~nog ostvarewa. Qubav, i pored svega, i uprkos svemu. Kao iz-
bledelo se}awe na retke trenutke sre}e, svetao lik bake Kadivke
usmerava junakovu potrebu da strgne sa tela kal ne~isto}e i `ig
mutnih strasti. Onoga ~asa kada junak prona|e u sebi snagu da pre-
kine sa sramnim podvodni{tvom i mazohisti~kom destrukcijom te-
la, wega }e ubiti. Tu }e prosenuti onaj poznati [evarli}ev iro-
ni~ni gaf. Lirskoj teksturi uprkos.

Kqu~ne ta~ke Vjeranove biografije date su paralelno sa pul-
sirawem dru{tvene matrice. Ve} samo ime junaka (Vjeran Mila-
dinovi}), govori o ukr{taju nacionalnog i transkulturnog u po-
rubu teksta. To za~iwe diskretnu dru{tvenoistorijsku liniju u
strukturi drame, koja prati vreme raspada nekada{we nam zajed-
ni~ke dr`ave. To }e su{tinski odrediti i sudbinu naslednika iz
me{ovitih brakova, kao apatrida i izbeglica, bez roditeqa, pre-
daka, dr`ave, prebivali{ta, korena. Raskoreweni i razba{tiweni,
oni moraju da konstitui{u nov genealo{ki poredak, nov rodoslov-
ni lanac, nov i druga~iji sistem vrednosti, kako bi opstali. Tako,
ukr{ten kao genom, obele`en `igom ro|ewa, bez svoje voqe, Vjeran
Miladinovi} }e biti markiran i svojim seksualnim izborom. I
svojim telom. Bi}e `ena u mu{kom telu i mu{karac sa psiholo-
gijom `ene:

“Zovem se Vjeran Miladinovi}. Ro|en sam leta gospodweg
1958, 14. oktobra u Zagrebu, Op{tina ^rnomerec. Rodila me je
majka, Tereza Strme~ki. Moj otac Miodrag, Prokup~anin, bio je
u ono vreme, po direktivi, poslat u Zagreb da u~i sredwu voj-
no-tehni~ku {kolu. Moju majku sreo je na jednoj od mnogobrojnih
zagreba~kih igranki... Shvativ{i da je trudna, majka mu se po-
verila. On joj je objasnio da niko ne sme saznati da je trudna sa
wim, jer bi u tom slu~aju bio izba~en iz vojne {kole. I brzo je
oti{ao na nastavu. Majka se, zatim, poverila svojoj najboqoj
drugarici. I za nekoliko dana o tome je saznala cela {kola.
Pozvana je kod direktora i dobila ispisnicu... I tako je klupko
wenog, pa i mog `ivota po~elo da se odmotava na sasvim pred-
vidiv na~in. Odre|eni uzroci uvek ra|aju odgovaraju}e posle-
dice, samo {to ~ovek naj~e{}e odbija da prihvati tu banalnu
istinu. U ovom slu~aju, odgovaraju}a, banalna posledica sedi
pred vama.”
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Kqu~nim se, za filozofsku dimenziju drame, ~ini junakov dis-
put sa Bogom, u kome se u pitawe dovode svi principi i dometi
hri{}anske civilizacije. Koja je surova koliko i licemerna. Koja
se smejuqi pohotno sopstvenim nastranostima, prebijaju}i druga-
~ije, devijantne, pedere i lezbejke.

“Bo`e, ko si ti? Ko ti je dao pravo da sudi{? Ipak, laga}u
sebe ako ka`em da mi se ne svi|a{. Ne bih imala ni{ta protiv
da vodimo qubav u senu. Verujem da me veli~ina ’tvog’ ne bi
razo~arala. Tvoja duga kosa bi me milovala po grudima ili le-
|ima. Zavisi od poze koju voli{. Sa svoje strane, ja bih se po-
trudila da udovoqim svim tvojim `eqama. Nemoj da se ~udi{!
Kako si posejao, tako ti je i rodilo.”

Vjeranova transformacija iz mu{kog u `ensko telo potvr|uje
Fukoovu misao da telo nema “pol” izvan diskursa u kome je ozna~eno
kao polno. Strast, erotika, bestidnost ~ulnog, kult tela i teles-
nog, opijum blasfemi~nog i trivijalnog, oznojena, zagrcnuta ispo-
vest, koja zaudara na mo{us i seks, koja me{a mu{ko i `ensko lice u
pripovedawu kao i rodne i polne oznake, sve je to zastupqeno u ovoj
lirskoj monodrami M. [evarli}a.

“Bestidno, rutinski, nimalo ne`no, zavla~ila sam ruku u
ga}ice onih do kojih mi je bilo stalo, mole}i Boga da se ne
razo~aram, da ono {to }u za koji trenutak {~epati bude ukru-
}eno, {to debqe i du`e. Gubim razum. Beskraj bez horizonta,
oduvanog beogradskom ko{avom, tumara mojim se}awima, izazi-
vaju}i `equ za povra}awem. Dah}em, gr~im se, stewem, jau~em,
ste`em bez milosti vlastiti vrat - da ubijem ono {to ve~no vapi
u meni. Hladni vetrovi sudbine nemo}ni su. Ne mogu da ohlade
vrelinu mog srca, da smawe temperaturu mog, od ~e`we, bolesnog
mozga. Krvavi ma~evi, sabqe, no`evi, le`e po okrvavqenoj tra-
vi, pome{ani sa delovima moga raskomadanog tela. ^upam korov
iz svojih vena, jedu}i wegovo so~no i ukusno korewe. Dubrovnik,
uporno, svojim kamenim krilima, leti po mojoj neuta`ivoj ma-
{ti. Jo{ pamtim orgazam na visokoj steni iznad mora, jedne
davne, tople letwe no}i. Znam da }u celog `ivota ludeti, tr~ati
za tek sazrelim mu{karcima. Bez stida, bez milosti prema sebi
i wima.”

Koincidiraju, u ko{marnom qudskom i istorijskom koitusu,
raspad dr`ave i putena `eqa, ne`nost i surovost, destrukcija i
autodestrukcija, telesna deformisanost i lepota, qubav i sirovi
seks. Polno sjediwavawe je posledica neuta`ive ~ovekove `udwe za
sobom.

Transvestit je u [evarli}evom komadu istovremeno i glumac,
bez rodnih oznaka, koji u neosvetqenim parkovima i ulicama na-
lazi sjaj pozornice. I obrnuto. Gluma je travestija, stavqawe na
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lice maski koje predstavqaju dostojne i nedostojne qude, wihove
karaktere, radosti i tegobe. Otuda je i profesija glumca da se bude
neko drugi dovedena u vezu sa potrebom transvestita da budu ne{to
drugo. Otuda paralela izme|u ispovesti transvestita i sukcesivnog
maskirawa i demaskirawa glumca na sceni. Sve do definitivnog
skidawa {minke i smrti junaka. Sa smr}u junaka i glumac se de-
maskira, pretvara se u slu~ajnog prolaznika. Jo{ samo na tren we-
gova kreacija ostaje da lebdi u vazduhu, da bi zatim i ona nestala.

^ovekova sposobnost za qubav ~ini ga bliskim Bogu. “^ovek
predstavqa bi}e koje je sposobno da voli. ^ovek – to zvu~i qubavno.
Taj antropolo{ki fakat predstavqen nam je u ~vrstoj i nepromen-
qivoj strukturi, jer je na ~oveku izvedeno toliko mnogo tehno-
lo{kih operacija, kojima su sve `ivotne funkcije ve} preraspo-
deqene u domen informacionog sistema – a jedino pak qubav ne
mo`e da se preraspodeli na ne{to i nekoga.” (Mihail Ep{tejn)

U komadu Stamena Milovanovi}a neobi~nog naslova Skrkolije
u sredi{tu pa`we stoje upravo pitawa Qubavi i Boga. Prate}i
sudbinu dva brata, od kojih je jedan obele`en cerebralnom para-
lizom, ali i duhovnom ~vrstinom koju }e demonstrirati do samog
kraja drame, i drugog, zdravog i pravog, ali uskra}enog za istinska
ose}awa, obuzetog kockarskim porokom i `ivotom u senci bolesnog
i nadarenog brata, tekst zaokupqa pa`wu od po~etka do kraja. Brat
`rtva i brat koji se `rtvuje. Dirqiva pri~a o ponornim dubinama
du{e, o skrivenim Bo`jim putevima, o qubavi i ~e`wi.

Izuzetno je efektna karakterizacija prostitutke Svetlane, is-
kusne profesionalke i nevine zavodnice, koja se sa svojom zlehudom
sudbinom nosi kako mo`e i kako mora. Vrlo upe~atqiva karakte-
rizacija i kreacija dramskog pisca. Otvorena, prostodu{na, naivna
i srda~na, spremna da razume i oprosti, sa izra`enom empatijom
prema uskra}enim i osuje}enim qudima, li{enim sre}e i zdravqa,
prostitutka Ceca je izuzetno uspeo dramski lik. S druge strane,
Jelena, normalna devojka, malogra|anka i oholnica, koja `eli Sto-
janovu qubav, a nije spremna da se `rtvuje za wu, kao da ne poseduje
nerv za razumevawe obi~nih qudskih muka i stradawa. Kao da su u
ovom Milovanovi}evom komadu zamenili uloge oni zdravi, normal-
ni i uspe{ni, i oni drugi, obele`eni i proka`eni, koji i pored
svih svojih hendikepa, nisu izgubili veru u `ivot i qude. Ve{to
napisan komad, koji potvr|uje reputaciju Stamena Milovanovi}a
kao proverenog dramskog pisca.

U dijalozima izme|u bra}e iskazuju se najdubqi krajolici qud-
skosti. I nada u dobrotu sveta.
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STOJAN: (Uporno)
Qubavi?!. . [ta je to?... Qubav ti je, brate, ~ista hemija i
fiziologija...

LAZAR: Tako je to za vas “normalne”. Za vas sve je sve obi~no, telesno
i bezvredno. Za onog koji je pored bistrog potoka, voda nema
nikakvu vrednost. Pitaj `ednog u pustiwi {ta bi dao za
jednu kap wenu... Ne znate vi kako je to kad se nema, kad se
`eli, kad se sawa... Za mene su `ene bi}a iz drugog, eteri~nog
sveta. Oko mene su, a tako daleke i tako, tako nedostupne.
Tajanstveni kosmos u koji samo ma{tom i snovima mogu da
uronim... ...

STOJAN: (Ironi~no)
E?!. . Ma {ta mi napri~a; “`ena je kosmos, vaseqena”!?... Ona
je ono {to si i ti, ono {to ti izma{ta{, odsawa{ o woj i ona
o tebi, sve dok se jednoga dana ne probudite... :E, moj Lazare,
brate moj budalasti; kune{ se u ovog tvog Hokinga a nisi ga
razumeo. ^ove~e, svi smo mi samo jedan od oblika sveukupne,
neuni{tive vaseqenske energije.
(Razo~arano)
Zna~i tako; samo sam yabe bacio pare...
(Ironi~no)
“Da uroni{ u ve~nost”. Pa {to ga, bogati, ne “uroni”?...
(Prekorno)
A ovamo; “Gu{im se”.

I crnohumorna komedija apsurda Sre}a u nesre}i Predraga Pe-
ri{i}a tematizuje tragi~nu ~ovekovu usamqenost u informati-
~kom i dehumanizovanom post-svetu. Postmodernom, posthumanisti-
~kom, postkomunisti~kom, post-tranzicionom, post-restant svetu.
U kome niko nikoga ne razume i ni{ta ni~emu ne prethodi.

Komedija Predraga Peri{i}a Sre}a u nesre}i na nu{i}evski
na~in tematizuje srpsku savremenu sudbinu. Pri~a o zga`enom ^o-
veku i Ministru pri~a je o nama samima, o na{im zabludama i
glupostima. Zaplet je poznat, ali vrlo efektan. ^inovnik Stojan
ima tu nesre}u da bude zga`en na pe{a~kom prelazu, dok ~inov-
ni~ki oportuno prelazi ulicu na zeleno. “Sre}a u nesre}i” je, me-
|utim, to {to je uzro~nik nesre}e yinovski monstruozni vladin
“audi” sa zatamwenim staklima, a po~inilac niko drugi do aktuel-
ni Ministar. Ta~nije, wegov maloletni sin. (U~ilo dete da se vozi)
Iz ovog zapleta proiste}i }e urnebesna komedija apsurda.
STOJAN: Ne}e{ verovati koliko sam ja sre}nik. Zgazio me je li-

~no gospodin Ministar!

KOVIQKA: Ministar? Li~no te on zgazio?

STOJAN: Ka`em ti sto puta, nije on... Wegov mali... U~io Mini-
star dete da vozi auto. Glupo je da ministrovo dete ne zna
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da vozi auto! I naravno gde }e da ga u~i nego na Tera-
zijama. Ka`e gospodin Ministar: najboqe se nau~i vo-
`wa tamo gde je najgu{}i saobra}aj i gde ima najvi{e
pe{aka! I ja se sla`em sa tim. I jo{ mi ka`e; gde ba{
sada da zagazim ~oveka pred izbore. Svaki glas mi je dra-
gocen. Ja se i tu slo`im sa wim. Ose}ajan ~ovek vodi
ra~una o svakom glasu. I onda on po~ne da mi se pravda.
Ka`e: ja sam va{ veliki du`nik, zamislite da se novine
dokopaju toga da vas je moj mali zgazio na pe{a~kom pre-
lazu. Ode slu`ba, ode karijera! Ja sam va{ du`nik a vi
ste moj spasilac! I mene i moje porodice! Moj mali mnogo
voli da vozi ovaj slu`beni “Audi”! I jako je talentovan
za vo`wu. Jest da ima samo 12 godina ali ve} vozi kao
odrastao!

Nestrpqivo i{~ekivawe uglednih zvanica za Novu godinu, uz
uplitawe junakove mame i kom{ije Saje u radwu, bi}e prilika da se
komad razvije u pravcu komedije apsurda. Bri`qivo pripremawe
gala-ve~ere, sve~anih toaleta i prigodnih razgovora, u uzaludnom
i{~ekivawu gospodina Ministra, poslu`i}e da se do grotesknih
razmera razviju u`asna duhovna i materijalna beda savremenog srp-
skog dru{tva. Onoga ~asa, kada Ministar na kraju ipak bude stigao,
vi{e nikome ne}e biti potreban.

Likovi u ovoj drami, Stojan i Koviqka pre svih, wihov odnos,
wihovi proma{aji i neostvarenosti, predstavqeni su uz primesu
humora karakteristi~nog za komade Du{ana Kova~evi}a. U neusi-
qenoj dramskoj igri, od “radovanskog” rata sa kom{ijama koji Sto-
jan vodi do istrebqewa, preko scena razotkrivawa doma}ih izdajni-
ka i {pijuna, sve do patogenog odnosa koji junak gaji prema majci
(masovnom ubici?), pokuqa}e na povr{inu teksta sve dru{tvene,
politi~ke i ine deformacije i nakaznosti srpskog dru{tva. Du-
hovito, igrivo, groteskno i nadasve apsurdno pletu se scene u ovoj
Peri{i}evoj drami.

Uz glumca, i pisac je neka vrsta transvestita. Stalna potreba da
se bude neko drugi, druga~iji, oneobi~en, realizuje se u kwi`evnim
si`eima, dramskim zapletima, karakterima, likovima, iznenadnim
obrtima, neo~ekivanim re{ewima. Ali, {ta }e se dogoditi kada se
si`e iz literature preto~i u `ivot? Kako }e pisac podneti diktat
istorije koju `ivi? Mo`e li stvaralac izneti breme revolucije
~iji je prorok i hroni~ar? U kom trenutku }e istina u koju on veruje
postati vera u koju se ne sumwa? Istina koja postaje istinitija od
stvarnosti? Koliko pisac robuje ideologiji? Do koje mere se u
odnosu prema diktatoru ogleda poslu{ni{tvo pisca? Kakva je i
kolika hrabrost re}i diktatoru ne?

248 Bo{ko Suvajyi}


